Acts 2:15



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the absolute negative OU, meaning “not.”  “In declarative sentences the position of is to be noted when for emphasis or contrast it comes first.”
  Then we have the conjunction HWS, used to indicate the manner in which something is being done, and translated “as.”  This is followed by the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to certain members of the crowd.  With this we have the second person plural present active indicative from the verb HUPOLAMBANW, which means “to take up; to receive as a guest; to reply; and to consider to be probable, assume, think, believe, be of the opinion (that), suppose Acts 2:15; Lk 7:43.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that certain people in the crowd are producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these men/these people.”  With this we have the third person plural present active indicative from the verb METHUW, which means “to be drunk” (BDAG, p. 626).


The present tense is an aoristic present, which describes a present state or condition as a fact.


The active voice indicates that the believers speaking in tongues produce the action of not being drunk.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“For these people are not drunk, as you assume;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “it is.”

The present tense is an aoristic present, which describes a present state or condition as a fact.


The active voice indicates that the time of day is what it is—9 o’clock in the morning.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the predicate nominative
 from the feminine singular noun HWRA, meaning “hour” and the feminine singular ordinal adjective TRITOS, meaning “third.”  “The article is usually absent in expressions of time. The ancient idiom is here followed.  The ordinal was often felt to be definite enough alone. This was true of the predicate.”
  With this we have the possessive genitive from the feminine singular article and noun HĒMERA, meaning “of the day.”  There is no word “only” in the Greek.  It was added by English translators due to the sense of the passage.
“for it is the third hour of the day;”

Acts 2:15 corrected translation
“For these people are not drunk, as you assume; for it is the third hour of the day;”
Explanation:
1.  “For these people are not drunk, as you assume;”

a.  Peter now gives the explanation and answer to the scoffers in the crowd who assume that these people speaking in foreign languages are drunk.

b.  Notice that arrogance makes assumptions that are not true.  This is characteristic of arrogance.


(1)  Arrogance always assumes the worst in others.



(2)  Arrogance always makes up a reason to criticize others, if it cannot find a legitimate reason for criticism.



(3)  Arrogance wants to malign and criticize.  Therefore, arrogance must justify its desire to malign and criticize.  Therefore, arrogance either finds a reason to criticize or makes one up.  In this case, the arrogant scoffers made up their reason.



(4)  When other people are critical of you without cause, and have to make up some reason to justify their criticism, they are arrogant.


c.  Peter declares the absolute fact that the believers he is representing are not drunk.  He is saying in effect that they have had nothing to drink, and therefore, it is impossible for them to be drunk.


d.  Assumption can be a good or a bad thing, depending on what is being assumed.  For example, you can assume that you will have wonderful conversations with your guardian angel about how he protected you on earth, or you can assume that you rebound and get away with impunity from the justice of God.  The former is a good assumption; the latter is an evil assumption.  Obviously the arrogant unbelievers in the crowd had made an evil assumption.


e.  These arrogant Jews had good reason to assume that these believers were drunk.  They were projecting their own vice on others.  “The Bible affords ample proof that excessive drinking of intoxicants was a common vice among the Hebrews, as among other ancient peoples. This is evident not only from individual cases of intoxication, such as Noah, Lot, Nabal, Uriah (made drunk by David, 2 Sam. 11:13), Amnon, Elah king of Israel, etc., but also from frequent references to drunkenness as a great social evil.  Its prevalence is also reflected in many passages in the NT (e.g., Mt 24:49; Lk 21:34; Acts 2:13, 15; Eph 5:18; 1 Thes 5:7).”
 

2.  “for it is the third hour of the day;”

a.  Peter now gives the explanation for why these people are not drunk—it is too early in the morning for them to be drunk.  That had not had enough time to get drunk, because that kind of drinking was never done until the evening.  It was not customary for anyone to get drunk in the morning.  “Only a few readers get the full force of Peter’s refer​ence to ‘the third hour of the day,’ our nine o'clock in the morning.  Following Ex 16:8, the Jews ate only bread in the morning; the Targum says, not until after the morning sacrifice, hence at about ten; and meat only in the evening at the main meal of the day.  They drank wine only when they ate meat, which means at this evening meal.  This is the sense of Eccl 10:16-17.  The godlessness of the princes ‘who eat in the morning’ consists in this that they eat all sorts of food, especially also meat, and with it drink wine already in the morning, hence ‘for drunkenness’; but godly princes ‘eat in due season’ meat, wine, etc., in the evening.”
  “Nine a.m. was a customary prayer hour, and Jews would only eat after that.  That people don’t get drunk first thing in the morning is especially true of a solemn feast day like Pentecost when the celebrating would only begin in earnest in the evening.”


b.  Roman versus Jewish time.


(1)  For the Jews the day began at sun up, that is, about 6 am Roman time.  For the Romans the day began at midnight.



(2)  The Jews reckoned the beginning of their clock at sun up.  The Romans reckoned their day beginning at midnight.



(3)  Therefore, what to the Jews was the third hour of the day is to the Romans (and us) the ninth hour of the day or what we call 9 o’clock in the morning.



(4)  “In the time of Jesus the daylight period of the day was divided into twelve hours from about 6 a.m. to 6 p.m. (Mt 20:1ff; Mk 15:33; Jn 1:39; 4:52; 11:9; Acts 2:15).”



(5)  “Accordingly, ‘the third hour’ was approximately 9:00 a.m. (Mk 15:25), ‘the sixth hour’ about noon (Mk 15:33), ‘the ninth hour’ about 3:00 p.m. (Mk 15:33f).”
 


c.  Notice that the crucifixion of our Lord began at the same time as the advent of the Holy Spirit.  Mk 15:25, “It was the third hour when they crucified Him.”
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